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Estimados clientes y amigos:

El pasado 5 de julio de 2010 se publicó la Ley Federal de
Protección de Datos Personales en Posesión de
Particulares (la “Ley”), la cual entró en vigor al día
siguiente de su publicación en el Diario Oficial de la
Federación, salvo por el Reglamento de la Ley, mismo que
se expedirá dentro del año siguiente al de la entrada en
vigor de la Ley.
Anteriormente, en México únicamente estaba regulado el
acceso a la información pública en posesión del Gobierno
Federal y Estatal, lo que originó la necesidad de establecer
un marco jurídico que le otorgue protección a los datos
personales en manos de particulares.

La Ley protege los datos personales en posesión de
personas físicas o morales de carácter privado y garantiza
la privacidad y el derecho a la autodeterminación
informativa de las personas.

La Ley es de orden público y aplicación general en todo
México, con excepción de las sociedades de información
crediticia y las personas que lleven a cabo la recolección y
almacenamiento de datos para uso personal o doméstico
sin fines de divulgación o uso comercial.

La Ley establece los siguientes principios que deberán
seguir los responsables del tratamiento de datos
personales: (i) licitud; (ii) consentimiento; (iii) calidad;
(iv) finalidad; (v) proporcionalidad; (vi) responsabilidad;
(vii) información; y (viii) lealtad.

Dentro de las principales obligaciones de los receptores de
los datos personales se encuentran:

Objeto

Aplicación General

Principios

Obligaciones

Nota Informativa sobre la Ley Federal de Protección de Datos Personales en Posesión de Particulares,
publicada en el Diario Oficial de la Federación el 5 de julio de 2010.

Ley Federal de Protección de Datos Personales en Posesión de Particulares

Dear Friends and Clients,

On July 5, 2010, the
(Federal Law for

the Protection of Personal Data in Possession of Private
Companies or Individuals) (herein after the “Law”), was
published. The Law entered into force the day after it was
published in the (Official
Gazette). There is a provision that provides that the
Regulations of the Law shall be promulgated within the
following year of the Law taking effect.
Prior to the enactment of the Law in Mexico only access to
public information held by Federal and State level
governments was regulated, which brought about the need
to create a legal framework to protect personal data held by
private companies and individuals.

The Law was enacted to protect personal data held by
individuals and private companies, and to ensure every
person’s right to privacy and to informational self-
determination.

The Law is of public order and applies to every person, with
the exception of credit information companies and
individuals who collect and store information for personal
or domestic use for non-commercial purpose or without
the intent to disclose such information.

The Law provides that receivers of personal data shall
follow these principles: (i) legality; (ii) consent; (iii)
quality; (iv) purpose; (v) proportionality; (vi)
accountability; (vii) information; and (viii) loyalty.

Among other duties charged upon a receiver of personal
data there are:
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• Mantener medidas de seguridad administrativas,
que garanticen la protección de los

datos personales a su resguardo;
• Garantizar el ejercicio de los derechos del titular de los

datos personales;
• Comunicar a los titulares de los datos personales, la

información que se recabe y su finalidad, a través del
Aviso de Privacidad;

• Manejar la información obtenida en el tratamiento de
datos personales con total confidencialidad y para los
fines establecidos en el Aviso de Privacidad;

• En caso de transferencia de datos personales, el
receptor tiene la obligación de entregar e informar el
Aviso de Privacidad a los terceros nacionales o
extranjeros con quienes se realice la transferencia de
datos, y

• Crear un departamento o designar a una persona
encargada de dar seguimiento a las solicitudes de los
titulares de la información.

Es importante señalar que la Ley no sólo establece
obligaciones a cargo del receptor, también da oportunidad
a èstos de crear entre ellos o con organizaciones civiles o
gubernamentales, nacionales o extranjeras, esquemas de
autorregulación vinculante en la materia, los cuales serán
utilizados para medir la eficacia en la protección de datos,
en las consecuencias y en las sanciones en caso de
incumplimiento, facilitando con ello el ejercicio de los
derechos de los titulares de la información.

En nuestra opinión, el aspecto más importante de esta Ley
corresponde a la novedosa obligación a cargo del receptor
de entregar a los titulares de datos personales un Aviso de
Privacidad. El Aviso de Privacidad deberá informar y
especificar al titular de los datos personales las políticas de
privacidad, procedimientos, transferencias, finalidad, tipo
y tratamiento de los datos personales, así como la manera
de ejercer los derechos otorgados por la Ley. La Ley
establece un plazo de 1 (un) año a partir de la fecha de
entrada en vigor, para dar cumplimiento a esta obligación.

Asimismo, la Ley otorga diversos derechos a los titulares de

técnicas y físicas

Aviso de Privacidad

Derechos

• Maintain administrative, technical and physical
security measures to ensure protection of personal
data;

• Ensure the exercise of the rights of the owner of
personal information;

• Advise the owner of personal information, the
information that is collected and the purpose of such
collection through a Privacy Notice;

• Use personal data under strict confidentiality
requirements and for the purpose set forth in the
Privacy Notice;

• In the event that personal data is transferred to a third
party, communicate and deliver the Privacy Notice to
such foreign or domestic third party with which such
transfer is carried out; and

• Develop an office or appoint a person to follow up the
requests filed by the owners of personal information
through which such owners exercise the rights granted
by the Law.

Please note that the Law not only sets forth certain duties to
receiving parties, it also provides that receiving parties may
set up among themselves or in association with civil or
governmental organizations, whether foreign or domestic,
mechanisms of self regulation, which will be used to
measure data-protection effectiveness, provide a record of
the consequences arising of or resulting from such
mechanisms and assess the effectiveness of the penalties
imposed due to non-compliance, and to facilitate the
exercise of the rights granted to the owners of personal
information.

In our opinion the most important aspect of the Law is in
the novel obligation of the receiving party to provide the
owners of personal information a Privacy Notice. The
Privacy Notice shall inform and specify privacy policies,
procedures, transfer of data, purpose of the collection of
data, type of data collected and the use that will be given to
such data, as well as the manner to exercise the owner’s
rights provided for in the Law. A receiving party shall have
one (1) year following the entry into force of the Law to
comply with such obligation.

The Law grants any owner of personal data the following

Privacy Notice

Rights
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los datos personales, mismos que se enlistan a
continuación:
• Acceso;
• Rectificación;
• Cancelación; y
• Oposición.

Para dar certeza y seguridad jurídica a los titulares de los
datos personales, la Ley regula dos procedimientos:
• Procedimiento de solicitud para el acceso,

rectificación, cancelación y oposición a los datos
personales, ante el receptor de los datos personales.

• Procedimiento de solicitud de protección de datos, ante
el Instituto de Acceso a la Información y Protección de
Datos.

Con los procedimientos mencionados anteriormente, la
Ley busca ofrecer al titular de los datos personales,
facilidad, agilidad, sencillez y eficacia en el ejercicio de los
derechos otorgados.

Otro de los aspectos novedosos que la Ley incorpora es el
concepto de “Datos Sensibles”. En nuestro país no se
encontraba regulado tal concepto, el cual comprende toda
la información relacionada con preferencias sexuales,
información genética, origen étnico o racial, estado de
salud, creencias religiosas, filosóficas y morales, opiniones
políticas y afiliación sindical. Debido a la importancia de la
información considerada como “Datos Sensibles”, la
norma duplica las sanciones en caso de incumplimiento o
violación a las obligaciones impuestas, ya que la incorrecta
utilización de la información podría generar actos de
discriminación contra los titulares de los datos personales.

Como consecuencia de la promulgación de la Ley, el
Instituto Federal de Acceso a la Información Pública
Gubernamental, cambia su nombre por el de “Instituto
Federal de Acceso a la Información y Protección de Datos”,
otorgándole nuevas atribuciones, dentro de las cuales
encontramos las siguientes:

• Garantizar el derecho a la protección de datos
personales en posesión de particulares y,

Datos Sensibles

Instituto Federal de Acceso a la Información y Protección
de Datos

Procedimientos

rights:
• Right to have access to his/her personal information;
• Right to rectify his/her personal information;
• Right to have it deleted his/her personal information;

and
• Right to oppose the use of his/her personal information

To provide legal certainty and security to the owners of
personal data, the Law provides two proceedings:
• Submit an application with the receiving party to have

access to, rectify, cancel, or oppose to the use of
personal data; and

• File a request for data protection with the

(Federal Institute for Data Access and
Protection).

With the aforementioned proceedings the Law seeks to
ensure owners of personal data ease, readiness, and
effectiveness in the exercise of the rights granted to them.

Another novel matter that the Law incorporates is the
concept of Sensitive Data. In our country this concept
which has not been regulated, includes all information
related to sexual preference, genetic information, ethnic or
racial origin, health status, religious and moral, political
opinions and affiliations. This information is considered
sensitive because of its importance. The Law doubles the
penalties in case of non-compliance, as the incorrect use of
such information can lead to discrimination against the
owners of personal data.

Following the promulgation of the Law, the Instituto
Federal de Acceso a la Informacion Publica
Gubernamental, changes its name to

(Federal
Institute for Data Access and Protection); the Law also
provides the Institute with additional authority to:

• Ensure the protection right of personal data in
possession of private persons; and

Instituto
Federal de Acceso a la Informacion y Proteccion de
Datos

Instituto Federal de
Acceso a la Informacion y Proteccion de Datos

Sensitive Data

(Federal Institute for Data Access and Protection)
Instituto Federal de Acceso a la Informacion y Proteccion
de Datos

Procedures
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• Verificar en cualquier momento, el cumplimiento de la
Ley.

Para el cumplimiento de las disposiciones de la Ley, se
establecen diversas sanciones, multas y delitos, mismos
que incluyen el apercibimiento, multas de 100 a 320,000
días de salario mínimo vigente en el Distrito Federal y
prisión de tres meses a ocho años.

Sanciones

• Verify at all times compliance with the Law.

Several penalties may apply in case of non-compliance with
the provisions of the Law. Penalties vary from a warning
notice, fines ranging from 100 to 320,000 days of the
minimum daily wage in Mexico City, to imprisonment
from three months to eight years.

Penalties
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El presente Memorándum contiene algunos de los aspectos más relevantes de la nueva Ley Federal de Protección de Datos
Personales en Posesión de Particulares, sin embargo no se incluyen todos los aspectos que podrían ser importantes.
Nuestros comentarios son preliminares y con el propósito de informar a nuestros clientes y amigos sobre la promulgación
y entrada en vigor de la Ley, por lo que no constituye opinión ni asesoría de especie alguna, ni debe ser citado ni referido en
documento alguno sin nuestro previo consentimiento por escrito. Rubio Villegas y Asociados, S.C. (“RVA”) no asume
responsabilidad alguna en relación con el contenido, alcance o uso que se le de a este Memorándum.

En caso de que tengan cualquier duda o comentario respecto a la Ley o requieran información adicional, los abogados de
RVA estamos a sus órdenes.

Atentamente/Truly yours,

This Memorandum contains some of the most relevant issues of the Law; however, it does not intend to be exclusive as to
all matters which may be important. Our comments are preliminary and only intended to inform our clients and
friends about the enactment of the Law, therefore, it does not constitute a legal opinion in any way whatsoever nor may
be used, reproduced or copied without our prior written consent. RVA does not assume any liability in regards to the
information, scope or use of this Memorandum.

In case you have any questions or comments related to the Law or require additional information, please contact us.

Juan Carlos Partida

Arturo Perez Estrada

Cynthia Desiree Sanchez Ruiz

juan.partida@rva.com.mx

arturo.perez@rva.com.mx
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